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香港進出口貨物分類表（協調制度） 二零一零年修改部分 

Hong Kong Imports and Exports Classification List (Harmonized System) 

2010 Amendments 

 香港進出口貨物分類表（協調制度）每年均會根據國際規定、貿易及技術方面的重大改變，作出修改。 

 

The Hong Kong Imports and Exports Classification List (Harmonized System) is 

amended annually to take account of international requirements and significant changes in trade 

pattern and technology. 
  將於二零一零年一月一日起生效的二零一零年修改部分涉及 22個貨物項目，主要包括魚、食油、發酵飲料、衞生用品、化學製品、塑膠、紡織原料、衣服配件、金屬製品、機械、電器、計量儀表和 X射線器具。此外，分類表之附錄二亦經修訂。修改的內容已刊載於二零零九年十一月廿日出版的香港特別行政區政府憲報。 

Amendments in 2010, which will take effect as from 1 January 2010, involve 22 

commodity items, mainly including fish, edible oils, fermented beverages, hygiene 

preparations, chemical preparations, plastics, textiles, clothing accessories, metal articles, 

machinery, electric apparatus, meters as well as X-ray apparatus.  In addition, Appendix II of 

the Classification List is also amended.  The amendments were published in the Government 

of the Hong Kong Special Administrative Region Gazette on 20 November 2009. 
  進出口人士於二零一零年一月一日或以後裝運的進出口貨物，必須按照經修改的分類表報關。 

Importers and exporters are reminded that import and export declarations for shipments 

on or after 1 January 2010 must be completed in accordance with the amended classification. 
  有關二零一零年貨物分類的修改部分，以八個位香港協調制度（簡稱港貨協制）編號排列於表一。 

 Amendments in 2010 in respect of commodity classification based on the Hong Kong 

Harmonized System (HKHS) 8-digit commodity item codes are listed in Table 1. 
  有關二零一零年國家／地區分類及分類表附錄二的修改部分分別載列於表二及表三。 

 Amendments in 2010 in respect of classification of country/territory and Appendix II of 

the Classification List are given in Table 2 and Table 3 respectively. 
  已於二零零七年、二零零八年及二零零九年修改的貨物編號分別載列於表四、表五及表六。 

 Lists of commodity codes amended in 2007, 2008 and 2009 are given in Table 4, Table 

5 and Table 6 respectively. 
  如欲查詢，請聯絡政府統計處貿易分類組（進出口報關單及貨物艙單查詢熱線﹕2877 1818；傳真：2824 2782；電郵：trade-declaration@censtatd.gov.hk）。 

 For enquiries, please contact the Trade Classification Section of the Census and 

Statistics Department (the Import/Export Declaration and Cargo Manifest Enquiry Hotline: 

2877 1818; Fax: 2824 2782; E-mail: trade-declaration@censtatd.gov.hk). 
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表一 

Table 1 

 

2009  2010 港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 

港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 
 

0302 6300 -- 軍曹魚 -- Coalfish (Pollachius virens) 公斤 

KGM 

0302 6300 -- 綠青鱈魚 -- Coalfish (Pollachius virens) 公斤 

KGM 

        
0303 7300 -- 軍曹魚 -- Coalfish (Pollachius virens) 公斤 

KGM 

0303 7300 -- 綠青鱈魚 -- Coalfish (Pollachius virens) 公斤 

KGM 

        
1517 9000 - 其他 - Other 公斤 

KGM 

 - 其他： - Other:  

    1517 9010 --- 起酥油 --- Shortening 公斤 

KGM 

    1517 9090 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

        
2206 0090 --- 其他 --- Other 升 

LTR 

2206 0020 --- 黃酒 --- Yellow wine 升 

LTR 

    2206 0090 --- 其他 --- Other 升 

LTR 

        
3306 1000 - 潔齒用品 - Dentifrices 公斤 

KGM 

 - 潔齒用品： - Dentifrices:  

    3306 1010 --- 牙膏 --- Toothpastes 公斤 

KGM 

    3306 1090 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

        
3824 4000 - 水泥，灰泥或混凝土用的配製添加劑 

- Prepared additives for cements, 

mortars or concretes 

公斤 

KGM 

 - 水泥，灰泥或混凝土用的配製添加劑： 

- Prepared additives for cements, 

mortars or concretes: 

 

    3824 4010 --- 高效減水劑 --- High range water reducer 

(Superplasticizer) 

公斤 

KGM 
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2009  2010 港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 

港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 
 

    3824 4090 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

        
3824 9099 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

3824 9093 --- 混含物，以重量計含氧化鎂超過 70% 

--- Mixtures containing by weight 

more than 70% of magnesium 

oxide 

公斤 

KGM 

    3824 9099 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

        
3903 1900 -- 其他 -- Other 公斤 

KGM 

 -- 其他： -- Other:  

    3903 1910 --- 化學改性的 --- Chemically modified 公斤 

KGM 

    3903 1990 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

        
3903 3000 - 丙烯腈—丁二烯—苯乙烯（ABS）共聚物 

- Acrylonitrile-butadiene-styrene 

(ABS) copolymers 

公斤 

KGM 

 - 丙烯腈—丁二烯—苯乙烯（ABS）共聚物： 

- Acrylonitrile-butadiene-styrene 

(ABS) copolymers: 

 

    3903 3010 --- 化學改性的 --- Chemically modified 公斤 

KGM 

    3903 3090 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

        
5210 2900 -- 其他梭織物 -- Other fabrics 公斤 

KGM 

 -- 其他梭織物： -- Other fabrics:  

    5210 2910 --- 三線或四線斜紋，包括十字斜紋 

--- 3-thread or 4-thread twill, 

including cross twill 

公斤 

KGM 

    5210 2990 --- 其他 --- Other  公斤 

KGM 

        
5407 1000 - 用尼龍或其他聚酰胺或聚酯的高拉力紗製的梭織物 

- Woven fabrics obtained from high 

tenacity yarn of nylon or other 

polyamides or of polyesters 

公斤 

KGM 

 - 用尼龍或其他聚酰胺或聚酯的高拉力紗製的梭織物： 

- Woven fabrics obtained from 

high tenacity yarn of nylon or 

other polyamides or of 

polyesters:  
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2009  2010 港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 

港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 
 

    5407 1010 --- 尼龍或其他聚酰胺 --- Of nylon or other polyamides 公斤 

KGM 

    5407 1020 --- 聚酯 --- Of polyesters 公斤 

KGM 

        
6117 1000 - 披肩、頸巾、圍巾、頭紗、面紗及類似物 

- Shawls, scarves, mufflers, mantillas, 

veils and the like  

條 

C62 

 - 披肩、頸巾、圍巾、頭紗、面紗及類似物： 

- Shawls, scarves, mufflers, 

mantillas, veils and the like: 

 

    6117 1011 --- 克什米爾山羊（開士米） --- Of Kashmir (cashmere) goats 條 

C62 

    6117 1019 --- 其他動物幼毛 --- Of other fine animal hair 條 

C62 

    6117 1020 --- 羊毛 --- Of wool 條 

C62 

    6117 1090 --- 其他 --- Other 條 

C62 

        
6214 2000 - 羊毛或動物幼毛 - Of wool or fine animal hair  條 

C62 

 - 羊毛或動物幼毛： - Of wool or fine animal hair:   

    6214 2010 --- 羊毛 --- Of wool 條 

C62 

    6214 2020 --- 克什米爾山羊（開士米） --- Of Kashmir (cashmere) goats 條 

C62 

    6214 2090 --- 其他 --- Other 條 

C62 

        
7606 1290 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

7606 1240 --- 厚度超過 0.35毫米，但不超過 4毫米 

--- Of a thickness exceeding 0.35 

mm but not exceeding 4 mm 

公斤 

KGM 

    7606 1290 --- 其他 --- Other 公斤 

KGM 

        
8001 2020 --- 焊錫 --- Solder 公斤 

KGM 

8001 2021 --- 焊錫，以重量計，含鉛量少於 0.1% 

--- Solder, containing by weight 

less than 0.1% of lead 

公斤 

KGM 

    8001 2029 --- 其他焊錫 --- Other solder 公斤 

KGM 
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2009  2010 港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 

港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 
 

        
 其他錫製品 Other articles of tin   其他錫製品 Other articles of tin  

8007 0010 --- 工業用 --- For industrial use - 8007 0020 --- 厚度超過 0.2 毫米的錫板、錫片及錫帶 

--- Tin plates, sheets and strip, of 

a thickness exceeding 0.2 mm 

- 

8007 0090 --- 其他 --- Other - 8007 0030 --- 厚度（任何襯背除外）不超過 0.2 毫米的錫箔（無論是否印面或用紙、紙板、塑膠或類似材料襯背）；錫粉及錫薄片 

--- Tin foil (whether or not printed 

or backed with paper, 

paperboard, plastics or similar 

backing materials) of a 

thickness (excluding any 

backing) not exceeding 0.2 

mm; tin powders and flakes 

- 

    8007 0040 --- 錫管及錫管配件（例如接頭、肘管、管套） 

--- Tin tubes, pipes and tube or 

pipe fittings (for example, 

couplings, elbows, sleeves) 

- 

    8007 0090 --- 其他 --- Other - 

        
8208 1010 --- 金屬碳化物製 --- Of metal carbides 把 

C62 

8208 1011 --- 經鍍或塗的金屬碳化物製 

--- Of metal carbides, plated or 

coated 

把 

C62 

    8208 1019 --- 其他金屬碳化物製 --- Of other metal carbides 把 

C62 

        
8428 9090 --- 其他 --- Other 部 

C62 

8428 9020 --- 機械式停車設備 --- Mechanical parking equipment 部 

C62 

    8428 9090 --- 其他 --- Other 部 

C62 

        
8516 2990 --- 其他 --- Other 個 

C62 

8516 2920 --- 輻射式空間加熱器 --- Radiation space heating 

apparatus 

個 

C62 

    8516 2931 --- 對流式空間加熱器，風扇式 

--- Convection space heating 

apparatus, fan type 

個 

C62 

    8516 2932 --- 對流式空間加熱器，充液式 

--- Convection space heating 

apparatus, fill fluid type  

個 

C62 

    8516 2939 --- 其他對流式空間加熱器 --- Other convection space heating 

apparatus  

個 

C62 
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2009  2010 港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 

港貨協制編號 

HKHS 

Code 

貨物名稱 Description 

數量 單位 

Unit of 

Quantity 
 

    8516 2990 --- 其他 --- Other 個 

C62 

        
9022 1900 -- 作其他用途 -- For other uses 個 

C62 

 -- 作其他用途： -- For other uses:  

    9022 1910 --- 低劑量X射線安全檢查設備 

--- Low dosage X-ray security 

inspecting equipment 

個 

C62 

    9022 1990 --- 其他 --- Other 個 

C62 

        
9028 3010 --- 電度表 --- Watt-hour meters 個 

C62 

9028 3011 --- 電度表，單相感應式 --- Watt-hour meters, single phase 

induction type 

個 

C62 

    9028 3012 --- 電度表，三相感應式 --- Watt-hour meters, three phase 

induction type 

個 

C62 

    9028 3013 --- 電度表，單相電子式（靜止式） 

--- Watt-hour meters, single phase 

electronic type (solid state) 

個 

C62 

    9028 3014 --- 電度表，三相電子式（靜止式) 

--- Watt-hour meters, three phase 

electronic type (solid state) 

個 

C62 

    9028 3019 --- 其他電度表 --- Other watt-hour meters 個 

C62 
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表二 

Table 2 

 

2009 2010 編號 

Code 
國家/地區 Country/Territory 

編號 

Code 
國家/地區 Country/Territory 

    
BO 玻利維亞 Bolivia BO 多民族玻利維亞國 Bolivia, Plurinational State of 

    
MD 摩爾多瓦共和國 Moldova MD 摩爾多瓦共和國 Moldova, Republic of 

    
VE 委內瑞拉 Venezuela VE 委內瑞拉玻利瓦爾共和國  Venezuela, Bolivarian Republic of 
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表三 

Table 3 
 

2009  2010 附錄二 Appendix II  附錄二 Appendix II 
 成衣製品成衣製品成衣製品成衣製品（（（（包括鞋履包括鞋履包括鞋履包括鞋履））））附表附表附表附表  Schedule of Clothing   成衣製品附表成衣製品附表成衣製品附表成衣製品附表  Schedule of Clothing Items 

  (including Footwear) Items     
 

      本附表轉載自香港法例第 318 章工業訓練（製衣業）條例成衣製品（包括鞋履）附表。表內所載的港製成衣及配件（包括鞋履）在出口時均須繳付製衣業訓練徵款。本附表是為方便出口商參考而設，並非進出口貨物分類表（協調制度）的一部分。除另有規定外，表內所列的港貨協制章、項目或分項，均包括其屬下所有條目。 

 
This Schedule which contains clothing (including 

footwear) items subject to a Clothing Industry 

Training Levy on export, is reproduced from the 

Schedule of Clothing (including Footwear) Items to 

the Industrial Training (Clothing Industry) Ordinance, 

Chapter 318 of the Laws of Hong Kong.  This 

Schedule is appended for the convenient reference of 

exporters and does not form part of the Imports and 

Exports Classification List (Harmonized System).  

Where a Chapter, Heading or Subheading of the HK 

HS is quoted, all the items under it are included unless 

otherwise specified. 

 
本附表轉載自香港法例第 318章工業訓練（製衣業）條例成衣製品附表。表內所載的港製成衣及配件在出口時均須繳付製衣業訓練徵款。本附表是為方便出口商參考而設，並非進出口貨物分類表（協調制度）的一部分。除另有規定外，表內所列的港貨協制章、項目或分項，均包括其屬下所有條目。 

 
This Schedule which contains clothing items 

subject to a Clothing Industry Training Levy on 

export, is reproduced from the Schedule of Clothing  

Items to the Industrial Training (Clothing Industry) 

Ordinance, Chapter 318 of the Laws of Hong Kong.  

This Schedule is appended for the convenient 

reference of exporters and does not form part of the 

Imports and Exports Classification List (Harmonized 

System).  Where a Chapter, Heading or Subheading 

of the HK HS is quoted, all the items under it are 

included unless otherwise specified. 

 類別 編號 

Category 
No. 

港貨協制 章/項目/分項/ 條目編號 

貨物名稱 

HK HS Chapter/ 

Heading/Subheading/ 

Item No. 
Description 

 類別 編號 

Category 
No. 

港貨協制 章/項目/分項/ 條目編號 

貨物名稱 

HK HS Chapter/ 

Heading/Subheading/ 

Item No. 

Description 

1. 分項 3926 20 項目 3901至 3914內的塑膠及其他材料製的服裝及衣服配件（包括分指手套） 

Subheading 3926 20 Articles of apparel and 

clothing accessories 

(including gloves) of plastics 

and of other materials of 

Headings Nos. 3901 to 3914 

 1. 分項 3926 20 項目 3901至 3914內的塑膠及其他材料製的服裝及衣服配件（包括分指手套、連指手套和露指手套） 

Subheading 3926 20 Articles of apparel and 

clothing accessories 

(including gloves, mittens 

and mitts) of plastics and of 

other materials of headings 

3901 to 3914 

2. 分項 4015 90 硫化橡膠（硬質橡膠除外）製的服裝及衣服配件（分指手套除外） 

Subheading 4015 90 Articles of apparel and 

clothing accessories 

(excluding gloves) of 

vulcanised rubber other than 

hard rubber 

 2. 分項 4015 90 硫化橡膠（硬質橡膠除外）製的服裝及衣服配件（分指手套、連指手套和露指手套除外） 

Subheading 4015 90 Articles of apparel and 

clothing accessories 

(excluding gloves, mittens 

and mitts) of vulcanised 

rubber other than hard rubber 

3. 項目 4203 服裝及衣服配件，用皮革或合成皮製 

Heading 4203 Articles of apparel and 

clothing accessories, of 

leather or of composition 

leather 

 3. 項目 4203 服裝及衣服配件，用皮革或合成皮製 

Heading 4203 Articles of apparel and 

clothing accessories of 

leather or of composition 

leather 

4. 項目 4303 服裝、衣服配件及其他毛皮製品 

Heading 4303 Articles of apparel, clothing 

accessories and other articles 

of furskin 

 4. 項目 4303 服裝、衣服配件及其他毛皮製品 

Heading 4303 Articles of apparel, clothing 

accessories and other articles 

of furskin 

5. 項目 4304 人造毛皮及其製品 Heading 4304 Artificial fur and articles 

thereof 

 5. 項目 4304 人造毛皮及其製品 Heading 4304 Artificial fur and articles of 

artificial fur 

6. 第六十一章 針織或織服裝及衣服配件 

Chapter 61 Articles of apparel and 

clothing accessories, knitted 

or crocheted 

 6. 第六十一章 針織或織服裝及衣服配件 

Chapter 61 Articles of apparel and 

clothing accessories, knitted 

or crocheted 
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類別 編號 

Category 
No. 

港貨協制 章/項目/分項/ 條目編號 

貨物名稱 

HK HS Chapter/ 

Heading/Subheading/ 

Item No. 
Description 

 類別 編號 

Category 
No. 

港貨協制 章/項目/分項/ 條目編號 

貨物名稱 

HK HS Chapter/ 

Heading/Subheading/ 

Item No. 

Description 

7. 第六十二章 非針織或織服裝及衣服配件 

Chapter 62 Articles of apparel and 

clothing accessories, not 

knitted or crocheted 

 
7. 第六十二章 非針織或織服裝及衣服配件 

Chapter 62 Articles of apparel and 

clothing accessories, not 

knitted or crocheted 

8. 第六十四章， 不包括 

鞋履、綁腿套及類似物；這類製品的部件，不包括 

Chapter 64 except Footwear, gaiters and the 

like; parts of such articles, 

except 

 
8. 第六十四章， 不包括 

鞋履、綁腿套及類似物；這類製品的部件，不包括 

Chapter 64 except Footwear, gaiters and the 

like; parts of such articles, 

except 條目 6406 1000 

 

鞋面及其部件，但加強件（硬襯）除外 

items 6406 1000 uppers and parts of uppers, 

other than stiffeners 
 條目 6406 1000及 

鞋面及其部件，但加強件（硬襯）除外及 

items 6406 1000    

and 

uppers and parts thereof, 

other than stiffeners and  
 及 及 and and 

 條目 6406 2000 用橡膠或塑膠製的外底及鞋跟 

6406 2000 outer soles and heels, of 

rubber or plastics  
 6406 2000 用橡膠或塑膠製的外底及鞋跟 

6406 2000 outer soles and heels, of 

rubber or plastics 

9. 項目 6504 經編結或用任何材料的帶子拼製而成的帽子及其他帽類，無論是否經襯裡或裝飾 

Heading 6504 Hats and other headgear, 

plaited or made by 

assembling strips of any 

material, whether or not 

lined or trimmed 

 
9. 項目 6504 經編結或用任何材料的帶子拼製而成的帽子及其他帽類，無論是否經襯裡或裝飾 

Heading 6504 Hats and other headgear, 

plaited or made by 

assembling strips of any 

material, whether or not 

lined or trimmed 

10. 項目 6505 針織或織或用花邊、氈呢或其他織物塊（帶子除外）製的帽子及其他帽類，無論是否經襯裡或裝飾；任何材料製的髮網，無論是否經襯裡或裝飾 

Heading 6505 Hats and other headgear, 

knitted or crocheted, or 

made up from lace, felt or 

other textile fabric, in the 

piece (but not in strips), 

whether or not lined or 

trimmed; hair-nets of any 

material, whether or not 

lined or trimmed 

 
10. 項目 6505 針織或織或用花邊、氈呢或其他織物塊（帶子除外）製的帽子及其他帽類，無論是否經襯裡或裝飾；任何材料製的髮網，無論是否經襯裡或裝飾 

Heading 6505 Hats and other headgear, 

knitted or crocheted, or 

made up from lace, felt or 

other textile fabric, in the 

piece (but not in strips), 

whether or not lined or 

trimmed; hair-nets of any 

material, whether or not 

lined or trimmed 

11. 項目 6506，不包括 

其他帽類、無論是否經襯裡或裝飾，不包括 

Heading 6506 except Other headgear, whether or 

not lined or trimmed, except  
11. 項目 6506，   不包括 

其他帽類，無論是否經襯裡或裝飾，不包括 

Heading 6506 except Other headgear, whether or 

not lined or trimmed, except 

 分項 6506 10 安全帽類 subheading 6506 10 safety headgear   分項 6506 10 安全帽類 subheading 6506 10 safety headgear 

12. 項目 6507 帽類用的頭帶、帽襯裡、帽套、帽襯底、帽骨架、帽舌及帽頷帶 

Heading 6507 Head-bands, linings, covers, 

hat foundations, hat frames, 

peaks and chinstraps, for 

headgear 

 
12. 項目 6507 帽類用的頭帶、帽襯裡、帽套、帽襯底、帽骨架、帽舌及帽頦帶 

Heading 6507 Head-bands, linings, covers, 

hat foundations, hat frames, 

peaks and chinstraps, for 

headgear 

13. 條目 9113 9020 紡織原料製的錶扣帶、錶帶及錶鐲 

Item 9113 9020 Watch straps, watch bands 

and watch bracelets, and 

parts thereof, of textile 

materials 

 
13. 條目 9113 9020 紡織原料製的錶扣帶、錶帶及錶鐲，及其零件 

Item 9113 9020 Watch straps, watch bands 

and watch bracelets, and 

parts of them, of textile 

materials 
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表四 

Table 4 

 於二零零七年 二月八日或以前 

on or before 

 8 February 2007 

由二零零七年 二月九日起 

with effect from 

 9 February 2007 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

7108 1200 7108 1210 

 7108 1290 

7108 2000 7108 2010 

 7108 2090 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

二零零七年二月九日的修改部分，可於政府統 計 處 網 站
( http://www.censtatd.gov.hk/corner_on_trade_

matters/import_export_declaration_lodgement_

and_related_ma/index_tc.jsp)免費下載。  

 

For  amend ment s  to  the  Hong Kon g 

Impor t s  and  Expor ts  Class i f icat ion  Lis t  

(Harmonized  System)  wi th  e f fect  f ro m 

9  February 2007 ,  p lease  vis i t  th e  

webs i te  o f  the  Census and Statistics 

Department 

(http://www.censtatd.gov.hk/corner_on_trade_

matters/import_export_declaration_lodgement_

and_related_ma/index.jsp) for free download. 
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 表五 

Table 5 

 

2007 2008 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

0301 9400  0301 9410 

  0301 9490 

   

0301 9500  0301 9510 

  0301 9590 

0304 2990  0304 2921 

  0304 2929 

  0304 2990 

1602 3910  1602 3911 

  1602 3919 

1604 1990  1604 1931 

  1604 1939 

  1604 1990 

3209 9000  3209 9010 

  3209 9090 

3215 9000  3215 9010 

  3215 9090 

3808 5000  3808 5010 

  3808 5090 

3824 9091  3909 3030 

   

2007 2008 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

4103 9000  4103 9010 

  4103 9090 

5208 5900  5208 5910 

  5208 5990 

5210 1900  5210 1910 

  5210 1990 

5210 4900  5210 4910 

  5210 4990 

5514 3000  5514 3010 

  5514 3020 

  5514 3090 

6211 4200  6211 4210 

  6211 4290 

   

6211 4300  6211 4310 

  6211 4390 

7020 0090  7020 0020 

  7020 0090 

7411 2100  7411 2110 

  7411 2190 

   

2007 2008 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

8407 3400  8407 3410 

  8407 3490 

8408 2000  8408 2010 

  8408 2090 

8413 5000  8413 5010 

  8413 5090 

8425 3900  8425 3910 

  8425 3990 

8426 4900  8426 4910 

  8426 4990 

8428 9000  8428 9010 

  8428 9090 

8508 7000  8508 7010 

  8508 7090 

8517 7010 EX 8517 7090 

   

8517 7040 EX 8517 7090 

   

8517 7050 EX 8517 7090 

   

   

2007 2008 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

8517 7090  8517 7060 

  8517 7070 

  8517 7080 

 EX 8517 7090 

8521 9010  8521 9030 

   

8521 9020  8521 9040 

   

8521 9090  8521 9050 

  8521 9090 

8523 2991 EX 8523 2970 

  8523 2991 

   

8523 2992 EX 8523 2970 

  8523 2992 

   

8523 4021  8523 4024 

  8523 4025 

   

8523 4022  8523 4026 
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2007 2008 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

8523 4023  8523 4027 

   

8523 4090  8523 4050 

  8523 4090 

   

8523 5100  8523 5110 

  8523 5120 

   

8523 5900  8523 5910 

  8523 5920 

   

8523 8000  8523 8011 

  8523 8019 

  8523 8020 

  8523 8090 

8528 6900  8528 6910 

  8528 6990 

9503 0010  9503 0010 

 EX 9503 0099 

   

9503 0020  9503 0020 

 EX 9503 0099 

   

9503 0030  9503 0030 

 EX 9503 0099 

2007 2008 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

9503 0040  9503 0040 

 EX 9503 0099 

   

9503 0050  9503 0050 

 EX 9503 0099 

   

9503 0060  9503 0060 

 EX 9503 0099 

   

9503 0070  9503 0070 

 EX 9503 0099 

   

9503 0080  9503 0080 

 EX 9503 0099 

   

9503 0090  9503 0090 

 EX 9503 0099 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

二零零八年修改部分，可於政府統計處網站
(http://www.censtatd.gov.hk/corner_on_trade_

matters/import_export_declaration_lodgement_

and_related_ma/index_tc.jsp)免費下載。  

 

For 2008 amendments to the Hong Kong 

Imports and Exports Classification List 

(Harmonized System), please visit the website 

of the Census and Statistics Department 

(http://www.censtatd.gov.hk/corner_on_trade_

matters/import_export_declaration_lodgement_

and_related_ma/index.jsp) for free download. 

註釋： 貨物編號前的“EX”符號表示只對應了此貨物其中的一部分。 

 

Note: 

The “EX” sign before a commodity item code 

denotes correspondence to only part of the 

commodity item. 
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表六 

Table 6 

 

2008 2009 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

2008 9990  2008 9962 

  2008 9963 

  2008 9969 

  2008 9990 

2106 9060  2008 9961 

2710 1909  2710 1908 

  2710 1909 

   

2710 1911  2710 1941 

  2710 1942 

  2710 1943 

  2710 1944 

  2710 1945 

   

2710 1912  2710 1946 

   

2710 1913  2710 1947 

   

2710 1919  2710 1949 

   

2710 1921  2710 1951 

   

   

2008 2009 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

2710 1929  2710 1959 

   

2710 1931  2710 1961 

   

2710 1932  2710 1962 

   

2710 1999  2710 1963 

  2710 1970 

  2710 1999 

2826 9000  2826 9010 

  2826 9090 

3824 9099  3824 9061 

  3824 9062 

  3824 9063 

  3824 9064 

  3824 9092 

  3824 9099 

3907 9900  3907 9910 

  3907 9990 

3916 9090  3916 9020 

  3916 9090 

   

2008 2009 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

3926 2040  3926 2041 

  3926 2049 

8208 1000  8208 1010 

  8208 1090 

8413 7090  8413 7091 

  8413 7099 

8421 3990  8421 3930 

  8421 3990 

8482 1000  8482 1010 

  8482 1020 

  8482 1030 

  8482 1040 

  8482 1090 

8506 1010  8506 1011 

  8506 1012 

  8506 1019 

8517 7020  8517 7020 

 EX 8517 7091 

   

8517 7030  8517 7030 

 EX 8517 7091 

   

2008 2009 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

8517 7060  8517 7060 

 EX 8517 7091 

   

8517 7070  8517 7070 

 EX 8517 7091 

   

8517 7080  8517 7080 

 EX 8517 7091 

   

8517 7090 EX 8517 7091 

  8517 7099 

8522 9090  8522 9091 

  8522 9099 

8523 8090  8523 8091 

  8523 8099 

9001 9000  9001 9010 

  9001 9090 

9031 8090  9031 8041  

  9031 8042 

  9031 8043  

  9031 8049 

  9031 8090 
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2008 2009 港貨協制 編號 

HKHS Code 

港貨協制 編號 

HKHS Code 

9504 9090  9504 9091 

  9504 9092 

  9504 9093 

  9504 9094 

  9504 9095 

  9504 9096 

  9504 9097 

  9504 9099 

9704 0000  9704 0010 

  9704 0090 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 二零零九年修改部分，可於政府統計處網站
(http://www.censtatd.gov.hk/corner_on_trade_

matters/import_export_declaration_lodgement_

and_related_ma/index_tc.jsp)免費下載。  

 

For 2009 amendments to the Hong Kong 

Imports and Exports Classification List 

(Harmonized System), please visit the website 

of the Census and Statistics Department 

(http://www.censtatd.gov.hk/corner_on_trade_

matters/import_export_declaration_lodgement_

and_related_ma/index.jsp) for free download. 

最新修訂於二零零九年十一月二十日。 
Last updated on 20 November 2009. 

註釋： 貨物編號前的“EX”符號表示只對應了此貨物其中的一部分。 

 

Note: 

The “EX” sign before a commodity item code 

denotes correspondence to only part of the 

commodity item. 


